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កកក 

 

កកូរ faire sauter, faire revenir / to sauté / 炒 

កកូរត្នោ តលលក soupe épaisse à la tourterelle, parfumée au 

fruit de palmier à sucre / thick soup with turtledove and 

sugar palm fruit / 糖棕榈和斑鸠浓汤 

កញ្ឆែ ត mimosa aquatique, Neptunia oleracea / water 

mimosa / 水含羞草，水合欢 

កន្ទួត groseille étoilée, girembelle, groseille à maquereau / 

star gooseberry, gooseberry / 鹅莓 

កន្ឋំត្េត faux acacia (feuilles mangées avec les vermicelles 

de riz) Leucaena leucocephala / white leadtree, jumbay, 

white popinac / 银合欢 

កញ្ន្ែង abomasum, caillette (quatrième poche de l’estomac 

des ruminants) / abomasum / 皱胃 

កម្មករត្ន្សាទ pêcheur / fisherman / 渔民 

កម្មង់ (fr.) commander (un produit, un plat au restaurant), 

passer commande de / order (a dish in a restaurant) / 点

（菜） 

កាឆាយ ciboule de Chine, Allium odorum / garlic chives / 

韭菜 

កាបូន្អ ៊ីដ្រាត glucides / carbohydrate / 碳水化合物 

កាប៉ា  (variété de gros canard) canard de Batavia, canard de 

Barbarie, Sarkidiornis melanotos (ou ទាកាប៉ា , ou encore 

ទាកាឡាប៉ា ) / knob billed duck / 瘤鸭 

កាពិ pâte de crevette / shrimp paste / 虾酱 

ការ៉ា ត carotte / carot / 胡萝卜 

ការ៊ី curry / curry / 咖喱 

ការ ៊ីនំ្បឆច ក curry de poulet à la cambodgienne (accompagné 

de vermicelles de riz) / Cambodian chicken curry (served 

with rice vermicellli) / 米粉咖喱 

ការ៊ីនំ្ប ុ័ង curry de poulet à la cambodgienne (accompagné de 

pain) / Cambodian chicken curry (served with French 

baguette) / 柬埔寨风味肌肉咖喱 

ការ៊ីសារ៉ាម៉ា ន់្ curry saraman (curry de boeuf et d’arachides) 

/ saraman curry (beef curry with peanuts) / 占民牛肉咖喱 

កាត្រ ៉ាម្ glace, crème glacée / ice cream / 冰淇淋 

កាល់ស្យូម្ calcium / calcium / 钙 

កាល់ឡូរ ៊ី calorie / calorie / 卡路里 

កាត្វេ café / coffee / 咖啡 

កាត្ោ (ដ្រត៊ី~) carpe siamoise géante, Catlocarpio siamensis 

/ giant barb, Siamese giant carp / 巨暹罗鲤 

កាត្វេត្មម  café noir / black coffee / 黑咖啡 

កាត្វេទឹកកក café glacé / ice coffee / 冰咖啡 



កូកា-កូឡា coca-cola / coca-cola / 可口可乐 

កូន្កំពឹស្ bébé crevette d’eau douce / baby fresh water 

shrimp / 小河虾 

កូន្ត្ ៀម្ agneau / lamb / 羔羊 

កូន្ដ្រត៊ី alevin / fry / 小鱼 

កូរ mélanger, mixer / to mix, to stir / 搅拌 

កូរឲ្យស្ពេ bien mélanger / to mix well / 搅拌均匀 

កំត្បោ ក jacinthe d’eau, Eichhornia crassipes / water hyacinth 

/ 凤眼莲 

កំពឹស្ 1°) gousse (d’ail), quartier (de citron), etc. / clove 

(garlic), section, segment (lemon) / 蒜瓣 / 2°) crevette 

d’eau douce / fresh water shrimp / 小河虾 

កំព៊ីង chair de fruit à coque, amande / nut meat, kernel / 核

果仁 

កំព៊ីងដូង embryon de noix de coco / coconut embryo / 椰子

胚 

កំព៊ីងត្នោ ត embryon de noix de palmier à sucre / sugar palm 

nut embryo / 多罗树子胚 

ត្កៀម្ឆាយ légumes en saumure / salted, pickled greens / 咸

菜 

ត្កៀម្ប ូយ (ou ត្កៀម្ពួយ) légumes en saumure / salted, 

pickled plums 

ត្កៀម្ពួយ (ou ត្កៀម្ប ូយ) légumes en saumure / salted, 

pickled plums 

ត្ៅគ៊ី (zh. 枸杞) baie de goji, lyciet de Chine, Lycium 

chinense / goji / 枸杞 

កំាដ្របម porc-épic / porcupine / 刺猬 

ត្កាោះ gésier / gizzard / 胗 

កាា ន្ oie / goose / 鹅 

កាា ម្ crabe / crabe / 螃蟹 

កាា ម្េម crabe de palétuvier, Scylla serrata / mud crab, 

mangrove crab / 锯缘青蟹 

កាា ម្ប្ដ្រប crabe salé 

កាា ម្ស្ម្ ដ្រទ crabe de mer / sea crab / 海蟹 

កាា ម្ត្ស្ោះ étrille bleue, Portunus pelagicus / bleu swimming 

crab, flower crab / 远海梭子蟹，花蟹 

កាា ម្ញ្រស្ crabe de rizière / ricefield crab / 稻田蟹 

កាឹបឪឡឹក bébé pastèque, petite pastèque / baby watermelon 

/ 幼西瓜 

កាឹបដ្រម្ោះ bébé momordique, bébé concombre amer / baby 

bitter melon / 幼苦瓜 

កាលខទិោះ lait de coco (obtenu à partir de noix de coco rapée) 

/ first liquid obtained from scraped coconut meat 

កាលឡាន្ (ដ្រត៊ី~) carpe siamoise géante, Catlocarpio 

siamensis / giant barb, Siamese giant carp / 巨暹罗鲤 

ដ្រកខ បប្ដ្រព Flacourtia indica, prune malgache / ramontchi, 

Indian plum / 刺篱木 

ដ្រកពាត់ (ដ្រត៊ី~) (=ដ្រត៊ីស្ណ្ដា យ) (zool., food) (nom d’un 

poisson comestible) wallago, Wallago attu / giant sheatfish, 

wallago / 叉尾鲶 

ដ្រកពោះ estomac 

ដ្រកត្លៀន្ rognon / kidney / 腰子 

ដ្រកត្លៀន្ដ្ររកូ rognons de porc / pork kidney / 猪腰 

ដ្រកវាន់្ cardamom / cardamom / 豆蔻 

ដ្រកសាងំ krassang, Feroniella lucida (arbre dont le fruit à la 

saveur acide est utilisé p.ex. dans la soupe aigre) / krassang, 

Feroniella lucida (a kind of small spiny tree; the fruit is 

used as a sour ingredient in certain foods) / 小林神果（柑

橘类，柬埔寨人用词水果做调味料，用在酸鱼汤） 

ដ្រកសាងំទាប « cresson khmer », Peperomia pellucida 



(feuilles consommées en légumes) 

ដ្រកឡាន្ gâteau de riz glutineux cuit dans un bamboo frais / 

sticky rice cooked in a fresh bamboo tube / 竹香糯米 

ដ្រកត្ៅឈូក pédoncule de lotus / lotus stem 

ដ្រកាម្ gramme / gram / 公克 

ដ្រកូ  1°) orange, agrume, (terme générique pour les agrumes) 

/ orange, citrus fruit (generique term) / 柑橘类水果 

ដ្រកូ ឃ្េិ  mandarine, clémentine / mandarine, tangerine, 

clementine / 柑橘 

ដ្រកូ ឆាម  citron vert / green lemon / 绿柠檬 

ដ្រកូ េោ ង pamplemousse, Citrus grandis / grapefruit / 西柚，

柚子 

ដ្រកូ ត្ស្ើ  kaffir, combava, Citrus hystrix / kaffir lime / 箭

叶橙 

ដ្រកួ  caille / quail / 鹌鹑 

ត្ដ្រកៀម្ séché / dry, dried / 干 

កាោ ំងោយ (ដ្រត៊ី~) Belodontichthys truncatus (poisson d’eau 

douce) 

ញ្កែក (ដ្រត៊ី~) requin noir, labéo comestible, Labeo 

chrysophekadion / black labeo, black shark, black 

sharkminnow / 黑野鯪 

 

ខខខ 

 

ខ faire cuire en sauce rouge, caraméliser / to braise in soy 

sauce / 红烧 

ខទាវ caraméliser (technique de caisson vietnamienne) / to 

caramelize (Vietnamese cooking technique) / 红烧（按越

南的做法，少放糖） 

ខាត់ណ្ដ moutarde indienne, Brassica juncea / mustard 

greens, Indian mustard, Chinese mustard, leaf mustard / 

芥菜、盖菜 

ខួរកាល cervelle / brains / 脑 

ខួរបងកង corail de grosse crevette / fresh water lobster coral 

ខំា (unité de poids) cent grammes / (weight unit) 100 grams 

ខច៊ី frais, vert / fresh, green 

ខាា យ Alpinia galanga, galanga d’Inde, souchet odorant, 

gingembre thaïlandais, gingembre du Siam / greater 

galangal, thai galangal /良姜、大高良姜 

ខញ៊ី gingembre, Zingiber officinale / ginger / 姜 

ខទឹម្ដ្រកវម្ échalotte / shallot / 红葱头 

ខទឹម្ខយល់ poireau / leek / 大葱，京葱 

ខទឹម្គល់ poireau / leek / 大葱，京葱 

ខទឹម្លុ័កត poireau / leek / 大葱，京葱 

ខទឹម្បរងំ oignon / onion / 洋葱 

ខទឹម្ស្ ail / garlic / 蒜头 

ខទឹម្ស្ោឹក ciboule, Allium fistulosum 

ខទោះ grande poêle, poêle, wok / large pan, frying pan, wok / 

炒菜锅 

ខទិោះ crème (en général de coco) / cream (usually from 

coconut) / 椰脂 

ខទិោះ  ង petit lait de coco (obtenu à partir de la deuxième 

pression de la chair de noix de coco râpée) 

ខទិោះដូង crème de coco / coconut cream 

ខទិោះត្ដើម្ crème de coco (obtenue lors de la première pression 

de la chair de noix de coco râpée) 

ខោរ bouillon de poulet en poudre (de marque Knor) / chicken 

borth powder (Knor brand) / 鸡精 

ខោ រ fruit du jacquier, jacque, jacquier, Artocarpus 

heterophyllus / jackfruit / 菠萝蜜 



ខោ រទ ំ fruit du jacquier mûr / mature jackfruit / 熟菠萝蜜 

ត្ខមោះ aigre, acide / sour / 酸 

ខយងដូង volute melon, Melo melo / Indian volute / 椰子涡

螺 

ខាោ ញ់ gras, matière grasse, lard, huile / fat, oil, grease / 油, 

脂肪 

ខាោ ញ់កាា ម្ corail de crabe / crab coral / 蟹黄 

ខាោ ញ់ដ្ររូក saindoux / lard / 猪油 

ខាោ ញ់ដ្រត៊ី huile de poisson / fish oil / 鱼油 

ខេិត pomme d’éléphant, Dillenia indica / elephant apple 

ប្ខេ laquer, cuire à la broche / to roast / 烤 

ខាយ riz ordinaire (p.opp. à riz gluant) / ordinary rice (as 

opposed to glutinous rice) / 大米 

 

គគគ 

 

គម្ដូង cœur de cocotier / coconut tree heart / 椰树心 

គល់ប្ដ្រគ tige de citronnelle / lemongrass stem / 香茅草根 

គល់រងំ (ដ្រត៊ី~) carpe siamoise géante, Catlocarpio siamensis 

/ giant barb, Siamese giant carp / 巨暹罗鲤 

គល់ស្ោឹកប្ដ្រគ tige de citronelle / lemon grass stalk 

គាម្បួយ jujube séché (goût salé) 

គាវ soupe de wontons avec des abats de porc / wonton soup 

with pork innards / 馄饨汤（加猪杂） 

គាវទឹក (ch.) won-ton 

គ៊ីវ ៊ី (ញ្លោ~) kiwi (fruit) / kiwifruit / 猕猴桃 

គ យទាវ soupe de vermicelles de riz, nouilles de riz / rice 

noodle soup, rice noodles / 粿条、河粉 

គ យទាវខត្គា (nom d'un plat) vermicelles de riz au bœuf 

braisé / rice vermicelli with braised beef / 红烧牛肉米粉

汤 

គូឆាយ (zh) ciboule de Chine, Allium odorum / Chinese 

chives / 韭菜 

គូញ្លន្ litchi / litchi / 荔枝 

គួង rouleau de printemps (cru) / spring roll / 春卷 

ត្គា boeuf / beef / 牛 

ត្គាត្ឡើងភ្ោំ barbecue cambodgien au bœuf 

ត្គាអំង bœuf grillé / grilled beef / 烤牛肉 

ត្គាក aliment solide / non-liquid food, solid food 

ដ្រគាប់ឈូក graine de lotus / lotus seed / 莲子 

ដ្រគាប់ញ្លោអល់ម្៉ា ន្ amande / almond / 杏仁 

ដ្រគាប់ត្ដ្រម្  poivre en grains, grain de poivre / peppercorn / 

胡椒粒 

ដ្រគាប់រ ៊ីករយ pistache / pistachio / 开心果 

ដ្រគាប់លា graine de sésame / sesame seed / 芝麻籽 

ដ្រគាប់ស្ញ្ដា ក haricot blanc, Phaseolus vulgaris / butter 

bean, white kidney bean / 芸豆 

ដ្រគាប់សាេ យ ន្ទ៊ី noix de cajou / cashew nut / 腰果 

ត្ដ្រគឿង épice / spice / 辛香料 

ត្ដ្រគឿងកោ ង abats, entrailles / innards / 内脏 

ត្ដ្រគឿងដ្របឡាក់ marinade / brine, marinade / 腌汁 

ត្ដ្រគឿងត្ទស្ épice, assaisonnement / spice, seasoning / 辛香

料 

ត្ដ្រគឿងលែំ ingrédients (d’un plat), composant / ingredient (of 

a dish) / 成分 

ត្ដ្រគឿងម្ហូប ingrédients alimentaires / food ingredients / 食料 

ត្ដ្រគឿងស្ម្ ដ្រទ fruits de mer / seafood / 海鲜 

ញ្ដ្រគង (sorte de) coque (coquillage) / (a kinf od) cockle 

(shellfish) 

ញ្ដ្រគងឈាម្ bucarde asiatique, Vepricardium asiaticum / 



Asiatic cockle / 亚洲鸟蛤 

ប្ដ្រគ citronnelle / lemon grass 

ដ្រគំលោិត peigne lisse asiatique, Amusium pleuronectes / Asian 

moon scallop / 长肋日月贝、亚州日月蛤、日月贝、圆

贝 

ដ្រគំស្ម្ ដ្រទ moule / mussel / 淡菜 

ដ្រគំញ្ស្ល peigne lisse asiatique, Amusium pleuronectes / 

Asian moon scallop / 长肋日月贝、亚州日月蛤、日月贝、

圆贝 

 

ឃ្ឃ្ឃ្ 

 

ឃិ្ន្ឆាយ cerfeuil, céleri / chervil, celery / 芹菜 

ឃ្ យឆាយ (= ឃិ្ន្ឆាយ) cerfeuil, céleri / chervil, celery / 

芹菜 

ត្លោ ក courge, gourde, Lagenaria longissima / gourd / 葫芦

瓜 

ត្លោ កដប courge, courge bouteille 

ត្លោ កពោង calebasse, Lagenaria siceraria 

ត្លោ កសាត្ដៀវ calebasse, Lagenaria siceraria 

ឃ្េិ  mandarine, clémentine / clementine / 橘子 

 

ងងង 

 

ង៉ាូវយ៊ីង (ch.) farce de gâteau de lune 

ត្ងៀត saler et faire sécher au soleil / to salt and dry in the sun 

ត្ងៀវ bucarde asiatique, Vepricardium asiaticum / Asiatic 

cockle 

ង ំង៉ាូវ (ch.) citrons en saumure 

 

 

    

 

 ងក ក់ brochette / skewer 

 ម្ែិន្ faire cuire, préparer (de la nourriture) / to cook, to 

prepare (food) 

 ងកឹោះ baguettes / chopsticks / 筷子 

 ម្ែិន្ faire cuire / to cook / 煮（菜），做菜 

ចាក nypa, palmier de mangrove, Nypa fruticans 

ចាក់ verser, asperger / pour 

ចាន្ bol, assiette / bowl, plate 

ចាន្ ងកឹោះ bol individuel / Chinese style individual rice bowl 

ចាប moineau / sparrow / 八哥 

ចាប់ឆាយ sauté de légumes chinois 

ចាប់ត្លៀង (nom d’un dessert) 

ចាភ្ោូ bétel marron, bétel sauvage, lolo du Tonkin, poivre 

lolot, Piper sarmentosum / wild betel / 假蒟 

ចាយ៉ា pâté imperial / spring roll (fried) / 炸春卷 

ចាវួយ dessert fait de gélatine / a kind of desert made with 

gelatin / 一种凝胶做的甜品 

 ិញ្ច ច្  ំémincer, hâcher / to chop, to mince, to hash 

ត្ ៀន្ frire (à la poêle, dans peu d’huile) / fry / 煎 

ត្ ៀម្ mouton / mutton / 绵羊肉 

ត្ ក banane / banana / 香蕉 

ត្ កពងមន់្ (littéralement : « banane oeuf de poule ») 

variété de petites bananes à la peau fine et jaune, sucrées / 

a kind of small banana, sweet and with a thin skin 

ត្ កសាោ ប់ម្ ខ (= សាោ ប់ម្ ខ) variété de banane sans graines, 

large et à la peau épaisse / kind of seedless banana, large 

and thick skinned / 一种无籽、宽、皮厚的香蕉 



ត្ កអំបូង variété de banane, longue à la peau verte / a kind 

of long banana, with green skin 

 ំដិត tranche, copeau / slice, flake 

 ំដ៊ី  nourriture / food / 食物 

 ំវ យ faire cuire à la vapeur / to steam, cook by steaming 

 ំឡក longe / loin 

 ំឡកសា ់ដ្ររកូ longe de porc / pork loin 

 ំអិន្ faire cuire, préparer (de la nourriture) / to cook, to 

prepare (food) 

ចំាង (ch. ) (sorte de gâteau enveloppé dans une feuille de 

bananier, sans farce) 

ដ្រ បល់ mélanger, mixer, remuer (salade) / toss (salad) 

ដ្រ ប ់ presser, serrer, presser (une agrume) / press (citrus) 

ដ្រ ម្ ោះដ្ររកូ groin de porc / porc snout / 猪拱鼻 

ដ្រចា ់ (bot.) Monochoria vaginalis / oval-leave pondweed / 

鸭舌草 

ត្ដ្រ ស្ Albizia lebbeck ?(arbre dont les feuilles sont utilisées 

dans la soupe « samla koko tnaot », en anluk) 

 

ឆឆឆ 

 

ឆា sauter, faire sauter / to sauté / 炒 

ឆាត្ៅវ  ូtofu sauté / sautéed bean curd / 炒豆腐 

ឆាដ្រម្ោះត្ដ្រៅសា ់ដ្ររកូ (nom d’un plat) sauté de porc au 

basilic sacré / (name of a dish) porc sautéed with holy basil 

ឆាយថាវ (ou ប្ឆថាវ) (du chinois 菜头 càitóu) radis blanc, 

Raphanus sativus / Chinese turnip / 菜头 

ឆាស្ ៊ីវ porc au barbecue / barbecue porc / 叉烧 

ឆ ង infuser (du thé ou des médicaments) / to infuse / 冲 

ប្ឆថាវ (ou ឆាយថាវ) (du chinois 菜头 càitóu) radis blanc, 

Raphanus sativus / Chinese turnip / 菜头 

ប្ឆប៉ាូវn្avets qui ont été découpés en tranches qui sont salées 

et séchées pour être gardées longtemps) / dried Chinese 

turnip / 菜脯，萝卜干 

ត្ៅ cru / raw 

ឆ្ងា ញ់ bon au goût, savoureux / tasty, good / 好吃 

ឆាោ ំង marmite / cooking pot / 锅 

ឆាោ ំងត្គាដ៊ី marmite en forme de poêle quadrangulaire servant 

à préparer le barbue cambodgien au bœuf 

ឆាោ ំងត្ឡើងភ្ោំ marmite en forme de cône servant à préparer le 

barbecue cambodgien au bœuf 

ឆោូញ anguille d’eau douce, Macrognathus siamensis/ 

peacock eel / 鳝鱼，黄鳝 

ឆែិន្ cuit / cooked 

ឆែឹងos, arête / bone 

ឆែឹងរំន្៊ី travers, côte / rib / 排骨 

ឆែឹងរំន្៊ីដ្ររកូ travers de porc / pork rib / 猪排，猪排骨 

ឆែឹងដ្ររកូ travers de porc / pork ribs 

ឆែឹងដ្រត៊ី arête (de poisson) / fish bone 

ត្ឆែោះ rance / rancid 

 

រររ 

 

រឆា ៊ីង balance (pour peser) / scale (weighing instrument) / 

磅秤 

រន្ោង់ épinard de Malabar, baselle blanche, Basella alba / 

Malabar spinach / 白落葵，木耳菜 

រម្ពូ jambose, jamalac, pomme-rose, Syzygium samarangense 

/ wax apple, Java apple, rose apple 

រ៊ីឆាយ (ch. : 紫菜 zǐcài) algue, algue marine / seaweed / 



紫菜 

រិឆាយត្មម  algue marine, algue (de couleur foncée) / 

seaweed (dark colored) / 黑紫菜 

រ៊ីរ plante aromatique / aromatic herb 

រ៊ីរដ្រកត្ពើ panicaut, Eryngium foetidum 

រ៊ីរដ្រកសាងំទំវំ (plante aromatique) renouée persicaire, 

Polygonoum persicaria / redshank 

រ៊ីរដ្រកអូប coleus, Coleus amboinicus 

រ៊ីរឆាយ ciboule de Chine, Allium odorum 

រ៊ីរដ្រតត្រៀកដ្ររូក coleus, Coleus amboinicus 

រ៊ីរដ្រតត្រៀកដំរ ៊ី coleus, Coleus amboinicus 

រ៊ីរនំងឱ céleri doux, Apium graveolens var. dulcis 

រ៊ីរថាព ល់ដ្រត៊ី houttuynie, Houttuynia cordata 

រ៊ីរដ្រទមឹ្ង coleus, Coleus amboinicus 

រ៊ីរដ្រទមំង coleus, Coleus amboinicus 

រ៊ីរនាងលាក់ basilic de Ceylan, Ocimum gratissimum 

រ៊ីរនាងវង basilic, Ocimum basilicum / sweet basil / 罗勒 

រ៊ីរបនាោ  panicaut, Eryngium foetidum 

រ៊ីរបរងំ panicaut, Eryngium foetidum 

រ៊ីរដ្របត្វើរ polygone odorante, Polygonum odoratum 

រ៊ីរពងទាកូន្ (= រ៊ីរដ្រកសាងំទំវំ) (plante aromatique) 

renouée persicaire, Polygonoum persicaria / redshank 

រ៊ីរភ្ោូ (= បពោូ) (plante aromatique) poivre lolot, lolo du 

Tonkin, Piper lolot / lolot 

រ៊ីរដ្រម្ោះត្ដ្រៅ basilic sacré, basilic des moines, Ocimum 

tenuiflorum / holy basil / 圣罗勒 

រ៊ីរយ៉ាបកា houttuynie, Houttuynia cordata 

រ៊ីរយួន្ houttuynie, Houttunyia cordata 

រ៊ីររណ្ដ panicaut, coriandre vietnamienne, Eryngium 

foetidum / Vietnamese coriander / 刺芹 

រ៊ីរល៊ីងលុ័ខ basilic de Ceylan, Ocimum gratissimum / clove 

basil, African basil / 美罗勒 

រ៊ីរវា៉ាន់្ស្  យ céleri / celery 

រ៊ីរស្ herbe aromatique, sorte de menthe / kind of mint 

រ៊ីរស្ត្ងកើ  menthe, Mentha arvensis 

រ៊ីរស្ោឹកដ្រកាស់្ coleus, Coleus amboinicus / coleus / 到手香，

左手香 

រ៊ីរស្ោឹកញ្វង panicaut, Eryngium foetidum 

រ៊ីរអងក ម្ menthe crispée, Mentha crispa / crispate mint / 皱

叶薄荷 

រូរ aigre / sour / 酸 

ត្រើងចាប Dasymaschalon lomentaceum Fin. & Gagn. 

(arbuste à fruits comestibles) 

រំពូ jambose, pomme-rose / rose apple / 莲雾 

ដ្ររក់ mariné au sel et au vinaigre 

ដ្ររក់ម្មញ caya blanc au vinaigre (avec du vinaigre blanc 

et des concombres, normalement aussi des pousses de soja ; 

accompagne le poisson) 

ដ្ររលក់ tremper dans une sauce / to dip / 蘸 

ដ្ររូក porc / pork / 猪 

ដ្ររូកប្ខេ porc rôti / roasted pork / 烤猪 

 

ឈឈឈ 

 

ឈាម្ទា sang de canard / duck blood / 鸭血 

ឈ ត menu / menu 

ឈូក lotus / lotus 

ឈូឈ៊ី (sorte de) curry cambodgien (en général au poisson 

ou aux crevettes) / (a kind of) Cambodian carry (usually 

with fish or shrimps) 



ត្ឈើញ្អម្ cannelle / cinnamon / 肉桂 

ឈា យ qui sent bon / to smell delicious, fragrant / 香（食物） 

ឈា យឆាា ញ់ sentir bon, être délicieux / mouth-watering, to 

smell and taste good / 又香又好吃，令人垂涎三尺的 

ឈោូស្ muntjac indien, cerf aboyeur, Muntiacus muntjak / 

common muntjac, red muntjac, Indian muntjac, barking 

deer / 赤麂 

 

ញញញ 

 

ញ Morinda citrifolia 

ញ ំ salade (comportant du poulet, du poisson... cuit) / salad 

(containing cooked meat or cooked fish) 

ញដំ្រតយូងត្ ក salade de fleurs de bananier / banana 

blossom salad 

ញសំាេ យខច៊ី salade de mangue verte / green mango salad / 

青芒果色拉 

ញ  ំmanger / to eat 

ញ បំយ manger / to eat 

 

ដដដ 

 

ដករួន្ (bot.) pourpier, Portulaca oleracea / common 

purslane / 马齿苋 

ដ ត rôtir / to roast / 烤 

ដូង noix de coco / coconut / 椰子 

ត្ដើម្ខទឹម្ ciboulette / spring onion / 香葱，小葱 

ញ្ដក fer / iron 

ត្ដៀប (ដ្រត៊ី~) tête de serpent d’Indonésie, Channa micropeltes 

/ giant snakehead, Indonesian snakehead, red snakehead 

ដំណ្ដប់ (= តំណ្ដប់) marmelade, confiture, gelée, conserve 

de fruits 

ដំត្ដើ ប glutineux (riz ou maïs) / glutinous (rice or maize) 

ដំណំ្ដ culture (agricole) / crop 

ដំណំ្ដវូប culture vivrière / crop cultivation 

ដំឡូង pomme de terre, terme générique pour les tubercules / 

potatoe, generic term for tubers 

ដំឡូងជ្វេ  patate douce / sweet potato / 红薯 

ដំឡូងឈាម្មន់្ igname ailée, grande igname, igname 

Saint Martin, cambarre, Dioscorea alata / purple yam, 

water yam, winged yam / 山药 

ដំឡូងត្ឈើ manioc, Manihot esculenta / manioc / 树薯 

ដំឡូងបរងំ pomme de terre / potato / 马铃薯，土豆 

ដំឡូងម្៊ី manioc, Manihot esculenta / manioc / 树薯 

ដំឡូងម្៊ី ំដិតត្ដ្រកៀម្ manioc sec de tranche 

ាំ faire bouillir, faire cuire à l’eau / to cook (rice) / 煮（饭） 

ាំបយ faire cuire le riz / to cook rice / 煮饭 

 

ដដដ 

ញ្ដម្ត្ ៀន្ « nem », pâté impérial, rouleau de printemps frit 

/ fried spring roll / 炸春卷 

ណំ្ដង៉ាូវ citrons en saumure (aussi orthographié ង ំង៉ាូវ) 

ញ្ដម្ត្ៅ rouleau de printemps (cru) / spring roll / 春卷 

ណំ្ដយ៉ា  (nom d’un plat, sorte de curry liquide consommé 

avec des vermicelles de riz) / (kind of Cambodian dish, 

curry-like, liquid, with rice vermicelli) / （一种柬埔寨汤，

类似咖喱，配米粉） 

 

តតត 

 



ត្តើយ (bot.) Pandanus amaryllifolius (arbre dont les feuilles 

servent à fabriquer un colorant culinaire) 

ញ្ត thé / tea / 茶 

ញ្តផ្កក ម្ោិោះ thé au jasmin / jasmine tea / 茉莉花茶 

ត្ៅគួ (ou ត្ៅគួរ) « vieux » tofu / old tofu / 老豆腐 

ត្ៅគួរ (ou ត្ៅគួ) « vieux » tofu / old tofu / 老豆腐 

ត្ៅស្ ន្ (ou ត្ៅសួ្ន្) dessert fait d’une bouillie de haricots 

mungo qu’on cuit avec un mélange de fécule et de riz 

ត្ៅសួ្ន្ (ou ត្ៅស្ ន្) dessert fait d’une bouillie de haricots 

mungo qu’on cuit avec un mélange de fécule et de riz 

ត្ៅវ ូ tofu, doufu / tofu, bean curd / 豆腐 

តំណ្ដប់ (= ដំណ្ដប់) marmalade, confiture, gelée, conserve 

de fruits 

តំព ល noix d’arec / areca nut / 槟榔 

នំងវ  ន្ nouilles de fécule de haricots ou de tubercules / 

cellophane noodles / 冬粉 

នំងឱ céleri doux, Apium graveolens var. dulcis 

ត្នោ ត palmier à sucre, Borassus flabelliformis / sugar palm / 

多罗树 

តាល់ mortier / mortar / 臼 

ដ្រតកួន្ liseron d’eau, ipomée aquatique, Ipomea aquatica / 

water spinach, morning glory, bindweed, water convulvus / 

空心菜 

ដ្រតគាត pousse de jacynthe d’eau / water hyacinth shoot / 凤

眼莲芽 

ដ្រតគាកមន់្ cuisse de poulet (sans le pilon) / chicken hip / 

鸡腿 

ដ្រតត្ ៀកកដា រ champignon noir / black mushroom / 黑木耳 

ដ្រតប់ (terme générique) aubergine / (generic term) eggplant 

ដ្រតប់ខារ variété d’aubergine / a kind of eggplant 

ដ្រតប់ព តលំញង aubergine sauvage d’Asie, aubergine pois, 

Solanum torvum / pea eggplant, turkey berry 

ដ្រតប់ញ្វង aubergine / eggplant 

ដ្រតប់រស្ួយ petite aubergine ronde / kind of eggplant with 

small round purple fruit 

ដ្រតញ្បក goyave / guava / 木瓜 

ដ្រតយូងត្ ក fleur de bananier (utilisée en cuisine) / banana 

blossom (used as cooking ingredient) 

ដ្រតស្ក់ concombre / cucumber / 黄瓜 

ដ្រតស្ក់ញ្លែម្ melon / melon / 哈密瓜 

ដ្រតស្ក់រស្ូវ (variété de) melon / (a variety of) melon / 哈密

瓜（的某一品种） 

ដ្រតឡា  courge cireuse, Benincasa hispida / wax gourd / 冬

瓜 

ដ្រត៊ី poisson / fish / 鱼 

ដ្រត៊ីដ្រកពាត់ (=ដ្រត៊ីស្ណ្ដា យ) (zool., food) (nom d’un poisson 

comestible) wallago, Wallago attu / giant sheatfish, 

wallago / 叉尾鲶 

ដ្រត៊ីដ្រកាយដ្រកប៊ី (gastr., ichtyol.) poisson-couteau géant, 

Chitala lopis 

ដ្រត៊ីកាោ ំងោយ (food.) Belodontichthys truncatus (poisson 

d’eau douce) 

ដ្រត៊ីញ្កែក requin noir, labéo comestible, Labeo 

chrysophekadion / black labeo, black shark, black 

sharkminnow / 黑野鲮, 金黑鮈 

ដ្រត៊ីត្ងៀត poisson salé et séché au soleil / fish, salted and 

dried in the sun / 咸鱼 

ដ្រត៊ី ងេ មូ្ល (espèce de petit poisson d’eau douce) rasbora 

Kottelat ou rasbora bleu, Rasbora meyersi ou Rasbora 

hobelmani / Kottelat rasbora or Myer’s silver rasbora/ 霍



氏波鱼，麦氏波鱼 

ដ្រត៊ី ំវ យ poisson à la vapeur / steamed fish / 蒸鱼 

ដ្រត៊ីត្ឆែើរ poisson fumé / smoked fish / 熏鱼 

ដ្រត៊ីត្ឆាា  poisson tête de serpent géant, Channa micropeltes / 

giant snakehead 

ដ្រត៊ីត្ដៀប poisson tête de serpent géant, tête de serpent 

d’Indonésie, Channa micropeltes / giant snakehead, 

Indonesian snakehead, red snakehead 

ដ្រត៊ីដំរ ៊ី gobie de marbre, gobie marbré, gobie dormeur, 

Oxyeleotris marmorata / marble goby，marbled sleeper, 

marble gudgeon / 云斑乌塘鳢、云斑尖塘鳢、斑驳尖塘

鳢 

ដ្រត៊ីទ៊ីត្ពា (= ដ្រត៊ីត្ពា) panga tacheté (?), Pangasius larnaudii / 

spot pangasius / 拉氏巨鯰 

ដ្រត៊ីទ៊ីឡាប់យ៉ាដ្រកវម្ tilapia rouge / red tilapia / 罗非鱼 

ដ្រត៊ីទ៊ីឡាប់យ៉ាត្មម  tilapia noir, tilapia du Mozambique, 

Oreochromis mossambicus / Mozambique tilapia / 莫桑比

克罗非鱼 

ដ្រត៊ីបដាូ លអំត្ៅ esprot (sprat) d’eau douce de Sumatra, 

Clupeichthys goniognathus / Sumatra river sprat / 纵纹锯

齿鲱 

ដ្រត៊ីដ្របម (nom d’un poisson d’eau douce) Boesemania 

microlepis / Boeseman croaker / 小鳞波曼石首鱼 

ដ្រត៊ីលទក់ poisson tête de serpent strié, Channa striata / 

snakehead murrel / 线鳢 

ដ្រត៊ីត្ពា panga tacheté (?), Pangasius larnaudii / spot 

pangasius / 拉氏巨鯰 

ដ្រត៊ីរ ៉ាស់្ poisson tête de serpent strié, Channa striata / 

snakehead murrel / 线鳢 

ដ្រត៊ីត្រៀល poisson riel, Henichorynchus caudimaculatus ou H. 

siamensis / Siamese mud carp 

ដ្រត៊ីត្រៀលត ប poisson riel, Henichorynchus siamensis / 

Siamese mud carp 

ដ្រត៊ីត្រៀលអងក ម្ poisson riel, Henichorynchus cryptopogon 

ដ្រត៊ីស្ណ្ដា យ (= ដ្រត៊ីដ្រកពាត់) (zool., food) (nom d’un poisson 

comestible) wallago, Wallago attu / giant sheatfish, 

wallago / 叉尾鲶 

ដ្រត៊ីស្ម្ ដ្រទ poisson de mer / seawater fish / 海鱼 

ដ្រត៊ីសូ្ម្៉ា ង saumon / salmon / 三文鱼 

ដ្រត៊ីសាោ ត poisson-couteau, Notopterus notopterus / bronze 

featherback (fish) / 弓背鱼, 驼背鱼 

ដ្រត៊ីអណ្ដា តញ្ឆកញ្វង (poisson, sorte de limande) sole-langue à 

petites écailles, Cynoglossus microlepis / smallscale 

tonguesole / 小鳞舌鳎, 剑状舌鳎 

ដ្រត៊ីអញ្ដា ងទន់្ poisson-chat à peau noire, Clarias 

meladerma / blackskin catfish / 黑皮胡鲶 

ដ្រត៊ីអន្ទង់ anguille de marais / swamp eel/ 鳝鱼 

ដ្រតួយ pousse, jeune feuille 

ដ្រតួយមក ក់ jeunes feuilles de pomme de Cythère (utilisées 

pour la samla mchur, et en anluk) 

ត្ដ្រតៀលត្ាោះដ្រកប៊ី Anomianthus heterocarpus Zoll. (liane aux 

fruits comestibles) 

ត្ដ្រតៀលសាេ  Popowia aberrans (petit arbre à fruits 

comestibles) 

 

េេេ 

 

ថាព ល់ត្គា joue de bœuf / beef cheek / 牛脸颊 

ត្េោើម្ foie / liver / 肝 

ត្េោើម្មន់្ foie de volaille / chicken liver 



 

ទទទ 

 

ទទឹម្ grenade / pomegranate 

ទទួលទាន្ manger / to eat / 吃饭 

ទនាោ ប់ ិន្ plaqueminier, Diospyros kaki / Japanese 

persimmon / 林柿 

ទា canard / duck / 鸭 

ទាកាប៉ា  (variété de gros canard) canard de Batavia, canard 

de Barbarie, Sarkidiornis melanotos (ou កាប៉ា , ou encore 

ទាកាឡាប៉ា ) / knob billed duck / 瘤鸭 

ទាកាឡាប៉ា  (variété de gros canard) canard de Batavia, 

canard de Barbarie, Sarkidiornis melanotos (ou កាប៉ា , ou 

encore ទាកាប៉ា ) / knob billed duck / 瘤鸭 

ទាប្ខេ canard laqué / roasted duck / 烤鸭 

ទ៊ីត្ពា (ដ្រត៊ី~) (= ដ្រត៊ីត្ពា) panga tacheté (?), Pangasius 

larnaudii / spot pangasius / 拉氏巨鯰 

ទឹក eau / water / 水 

ទឹកដ្រក ូ jus d’orange, limonade / orange juice, lemonade / 

橙汁 

ទឹកដ្រក ូដ្រ ប ់ jus d’orange pressée / fresh orange juice / 

鲜榨橙汁 

ទឹកត្ខមោះ vinaigre / vinegar / 醋 

ទឹកត្ដ្រគឿង sauce épicée / spicy sauce / 酱 

ទឹកដ្ររលក់ sauce à trempette / dipping sauce / 蘸酱 

ទឹកដ្ររលក់រូរញ្អម្ sauce à trempette aigre-douce / 

sour-sweet dipping sauce / 糖醋蘸酱 

ទឹកដូង lait de coco / coconut milk / 椰奶 

ទឹកត្ាោះខាប់ lait concentré / concentrated milk / 炼乳 

ទឹកត្ាោះត្គា lait (de vache) / cow milk / 牛奶 

ទឹកដ្រតញ្បក jus de goyave / guava juice / 木瓜汁 

ទឹកដ្រត៊ី sauce de poisson (sauce réalisée à partir de poisson 

fermenté et de sel) / fish sauce (made from fermented fish 

and salt) / 鱼露 

ទឹកបញ្ន្ោ jus de légumes / vegetable juice 

ទឹកត្ប៉ាម្ jus de pomme / apple juice / 苹果汁 

ទឹកដ្របវ ក sauce au prahok 

ទឹកញ្លោត្ឈើ jus de fruit / fruit juice / 果汁 

ទឹកស្ញ្ដា ក lait de soja / soy milk / 豆浆 

ទឹកស្ ៊ីអ ៊ីវ sauce de soja / soy sauce / 酱油 

ទឹកស្ ៊ីអ ៊ីវខាប់ sauce de soja épaisse / thick soy sauce / 油

膏，酱油膏 

ទឹកស្ ទធ eau pure / pure water / 纯净水 

ទឹកស្  ប bouillon, soupe claire / broath, clear soup 

ទឹកសូ្ា soda, boisson gazeuse / soda / 汽水 

ទឹកសំ្រប់ត្រសា ត្លើញ  ំ sauce pour salade « gnoam » / 

sauce for “gnoam” salad 

ទឹកសំ្រប់ត្រសា ត្លើភ្លោ  sauce pour salade « phlie » / sauce 

for "phlie" salad 

ទឹករស្វងឹ alcool / alcohol / 酒 

ទ កមួ្យអត្ន្ោើ réserver / to set aside 

ទ កឲ្យឆែិន្ laisser mariner / marinate / 腌制 

ទ ត្រន្ durian, durion, Durio zibethinus / durian fruit / 榴莲 

ទូកត្ន្សាទ bateau de pêche / fishing boat / 渔船 

ត្ទៀប pomme-canelle, annone cœur-de-bœuf, Annona 

squamosa L. / custard-apple, sugar-apple, sweetsop / 番荔

枝 

ត្ទៀបបរងំ corosollier, corosol épineux / soursop 

ត្ទស្ épice, assaisonnement / seasoning / 香料 

ទំពំាង pousse de bambou / bamboo shoot / 竹笋 



ទំពំាងបយរូ raisin / grape / 葡萄 

 

ធធធ 

 

ធ ត្រន្ durion, durian, Durio zibethinus / durian / 榴莲 

ត្ធេើម្ហូប faire la cuisine / to cook food / 做饭 

 

ន្ន្ន្ 

 

ន្ត្នាង courge du hamam, Luffa cylindrica / luffa gourd / 丝

瓜 

ន្ត្នាងឆាសា ់ដ្ររកូ sauté de luffa au porc haché / sautéed 

luffa with shredded porc / 丝瓜炒肉末 

ន្ត្នាងដ្ររងុ papangay, luffa, Luffa acutangula 

ន្ត្នាងបរងំ courgette / zucchini / 西葫芦 

ន្ត្នាងមូ្ល éponge végétale, Luffa cylindrica 

ន្ត្នាងសាញ éponge végétale, Luffa cylindrica 

នាងវង basilic / sweet basil / 九层塔 

នំ្កង gâteau « roue de vélo » : Ce petit beignet tire bien 

entendu son nom de sa forme annulaire. Il s’agit d’un 

cercle de pâte réalisée à partir de riz glutineux. Une fois la 

roue frite, on recouvre le dessus de caramel de sucre de 

palme, sur lequel on saupoudre, avant qu’il ne durcisse, 

des graines de sésame 

នំ្កន្តំ gâteau de riz glutineux avec des haricots mongo / a 

kind of glutinous rice cake with mung bean / 一种糯米

糕，带绿豆 

នំ្កូរ nomkôr (sorte de gâteau fait avec de la farine mélangée 

à du sucre et le tout est délayé en tournant le mélange dans 

le récipient) 

នំ្ត្កើតកត៊ី (= នំ្បំពួន្ស្ករ, នំ្ញ្លោអយ) (sorte de gâteau khmer) 

(gâteau en forme de boulette de farine de riz glutineux, 

fourré d’un morceau de sucre) 

នំ្ត្ៅត្ៅ (nom d’une pâtisserie chinoise) 

នំ្ដ្រកឡាន្ gâteau de riz glutineux cuit dans un bambou frais 

/ sticky rice cooked in a fresh bamboo tube / 竹香糯米 

នំ្គម្ gâteau à base de farine de riz glutineux, de sucre et de 

noix de coco / a kind of glutinous rice flour cake, with 

sugar and coconut / 一种含有糯米、糖和椰子的糕点 

នំ្ដ្រគាប់ខោ រ gâteau « graine de jacques » (gâteau fabriqué à 

partir de purée de haricots mungos) 

នំគ្រ័សង់ croissant / croissant / 牛角面包 

នំ្ចំាង zongzi (gâteau chinois de riz glutineux enveloppé 

dans des feuilles de bananier, traditionnel pour la fête des 

bateaux dragons) 

នំ្ត្រើងដ្ររូក gâteau « pied de cochon » : Ce beignet doit aussi 

son nom à son apparence qui fait penser de loin à celle 

d’un pied de cochon. Il est réalisé à partir de haricot 

bulbeux (Pachyrhizus erosus) émincé, les particules de 

haricot étant liées de façon lâche avec un peu de farine. Le 

sommet du beignet est orné de quelques arachides. Ce 

beignet-ci est salé. 

នំ្ត្នោ ត gâteau au palmier à sucre : Il s’agit ici d’un petit 

gâteau cuit à la vapeur, fabriqué à partir de farine de riz 

glutineux, parfumée au jus de palmier à sucre et à la noix 

de coco. Le « moule » du gâteau est fabriqué à partir de la 

feuille du même arbre. 

នំ្បឆច ក (une sorte de) vermicelles de riz / (a kind of) rice 

vermicelli 

នំ្បត់ nôm bât (petit gâteau plat et carré, enveloppé dans un 



morceau de feuille de bananier, fourré aux haricots azuki et 

servi avec une sauce épaisse à la crème de coco) 

នំ្ប ុ័ង pain / bread 

នំ្បញ់ឌ ក gâteau bánh đúc (gâteau vietnamien à base de 

farine de riz) 

នំ្បញ់អិ  gâteau de farine de riz glutineux rond et plat, 

fourré avec de la noix de coco sucrée et des graines de 

sésame / a kind of cake made with glutinous rice flour, 

with a coconut, sugar and sesame seeds filling / 一种用糯

米粉制作的圆扁形糕点，含有甜椰肉馅和芝麻 

នំ្ប៉ា វ petit pain fourré cuit à la vapeur / bun filled with 

ground pork and vegetables / 包子 

នំ្បំពួន្ស្ករ (= នំ្បំពួន្ស្ករ, នំ្ញ្លោអយ) (sorte de gâteau 

khmer) (gâteau en forme de boulette de farine de riz 

glutineux, fourré d’un morceau de sucre) 

នំ្ញ្លោអយ (= នំ្បំពួន្ស្ករ, នំ្ត្កើតកត៊ី) (sorte de gâteau khmer) 

(gâteau en forme de boulette de farine de riz glutineux, 

fourré d’un morceau de sucre) 

នំ្យឹប gâteau « yeup » (gâteau thaï) 

នំ្ត្លាកញ្ខ gâteau de lune (chinois) / mooncake / 月饼 

នំ្ត្ពព  gâteau à la citrouille 

នំ្ស្ង់ខា gâteau flan 

នំ្ញ្ស្ស្យ gâteau « saesây » (gâteau enveloppé dans une 

feuille de bananier, dont la farce est principalement 

composée de noix de coco) 

នំ្ស្ោឹកចាក (= នំ្អន្ែម្អំងស្ោឹកចាក) (sorte de gâteau 

khmer, avec du riz glutineux, enveloppé dans une feuille 

de nypa et grillé) 

នំ្អន្ែម្អំងត្ ក (sorte de gâteau khmer) (gâteau de riz 

glutineux enveloppé dans une feuille de bananier, fourré 

d’une banane et grillé) 

នំ្អន្ែម្អំងស្ោឹកចាក (= នំ្ស្ោឹកចាក) (sorte de gâteau 

khmer, avec du riz glutineux, enveloppé dans une feuille 

de nypa et grillé) 

នំ្អត្កា sorte de gâteau de riz cuit à la vapeur, en forme de 

boule, fait de farine de riz, de levure et de sucre, saupoudré 

de filaments de noix de coco / a kind of steamed rice cake 

made of rice flour, yeast and sugar, spread with coconut 

filaments / 一种清蒸的糕点，球形，用面粉、酵母和糖

制作，上面撒椰丝 

 

បបប 

 

បក peler / to peel / 剥皮 

បកសំ្បក peler (p.ex. des tomates) / to peel (e.g. tomatoes) / 

剥皮 

បងកង chevrette, demoiselle du Mékong, bouquet géant, 

Macrobrachium rosenbergii / crayfish, giant river prawn / 

罗氏沼虾, 淡水长臂大虾, 泰国虾 

បងកងប៉ាក mante de mer, crevette-mante, Harpiosquilla 

raphidae, Harpiosquilla harpax, Oratosquilla nepa / sea 

locust, mantis shrimp /皮皮虾，赖尿虾，螳螂虾，爬虾，

虾蛄 

បងា  crevette / shrimp, prawn / 虾 

បងា ត្ដ្រកៀម្ crevettes séchées / dried shrimps 

បងា ឆាត្ដ្រម្  crevettes sautées au poivre / shrimps sautéed 

with pepper 

ប ុ័ងខទិោះ pain à la crème de coco (en-cas sucré) / bread with 

coconut cream (a sweet dish) / 椰奶面包 

បដាូ លអំត្ៅ esprot (sprat) d’eau douce de Sumatra, 



Clupeichthys goniognathus / Sumatra river sprat 

បន្ទោះ tranche / slice / 片 

បញ្ន្ោញ្លោត្ឈើ fruits et légumes / fruits and vegetables / 蔬果 

បបរ bouillie de riz / rice porridge / 粥 

បបរខាប់ bouillie de riz épaisse / thick rice soup / 浓粥 

បបរដ្រត៊ី bouille de riz au poisson / ric porridge with fish / 鱼

粥 

បបរបញ់កាញ់ bouillie réalisée avec des nouilles de riz 

plates et larges 

បបរមន់្ bouillie de riz au poulet 

បបរលលក bouillie de riz à la tourterelle / turtledove rice 

porridge / 斑鸠粥 

បបរស្ដ្រត៊ីខ bouillie de riz et poisson caramélisé 

បបរសាម្ ូក bouillie de riz aux ingredients multiples / kind 

of rice soup made with different meats such as fish, ground 

pork, or shrimp and seasoned with ginger, coriander, and 

brown garlic / 及第粥 

បុ័រ (fr.) beurre / butter / 黄油 

បុ័រញ្វារ (ang.) burger 

ប រ beurre / butter / 黄油 

ប រវា រ (ang.) burger 

ប ុ័ងត្ន couteau de boucher, feuille de boucher, hachoir 

បក់បិន្ bakbin (sorte de gâteau de riz, avec de la noix de 

coco, de la courge et des graines de sésame) / bakbin (a 

kind of cake made of rice, coconut, sesame seeds and 

gourd meat) / 一种米糕，含椰子、瓜肉和芝麻 

ប ់ une poignée de, un bouquet (d’herbes), etc. / a handful 

of, a bunch of, etc. 

បញ់ gâteau, pâtisserie / cake, pastry / 蛋糕 

បញ់កាញ់ (vietnamien : bánh canh) (sorte de nouilles de riz 

vietnamiennes, larges) / (a kind of Vietnamese rice noodle, 

flat) / 一种越南米粉，很宽（汤粉） 

បញ់ស្  ង banh sung (salade cambodgienne de vermicelles 

de riz) / banh sung (a kind of Cambodian salad, made of 

thin rice noodles) 

បពោូ (plante aromatique) poivre lolot, lolo du Tonkin, Piper 

lolot / lolot / 罗洛胡椒 

បយ riz cuit / cooked rice / 白饭 

បយខាយ riz ordinaire (p.opp. à riz gluant) 

បយឆា riz sauté / fried rice / 炒饭 

បយឆាសា ់ត្គា riz sauté au boeuf / fried rice with beef / 

牛肉炒饭 

បយឆាត្ដ្រគឿងស្ម្ ដ្រទ riz sauté aux fruits de mer / fried rice 

with seafood / 海鲜炒饭 

បយឆាសា ់ដ្ររូក riz sauté au porc / fried rice with pork / 

猪肉炒饭 

បយឆែឹងរំន្៊ីដ្ររកូ riz blanc aux travers de porc / white rice 

for pork chop / 排骨饭 

បយដំត្ដើ ប riz glutineux, riz gluant / glutinous rice / 糯米 

បយដំត្ដើ បាក់ខោ រ gâteau de riz glutineux au fruit du 

jaquier / a kind of sticky rice cake with jackfruit / 一种糯

米糕 

បយដ្រទាប sorte de gâteau de riz gluant réalisé avec du riz 

glutineux et du sucre / a kind of cake made with sugar and 

sticky rice / 一种含糯米和糖的糕点 

បយសា ់ដ្ររូកត្ ៀន្ riz blanc au porc frit / white rice with 

fried pork / 猪肉饭 

បយសា ់ទាប្ខេ riz blanc au canard laqué / white rice with 

roasted duck / 烤鸭饭 

បយសា ់មន់្ត្ ៀន្ riz blanc au poulet frit / white rice with 



fried chicken / 炸鸡饭 

បយសា ់មន់្ប្វណំ្ដ riz au poulet à la hainanaise / 

Hainan style chicken rice / 海南鸡饭 

ប៉ា ត្ត pâte / pâté / 肉酱 

ប៉ាសាត  (it.) pasta, pâtes italiennes 

ប៉ាសាត អ ៊ីនល៊ី (it.) pâtes italiennes / Italian pasta / 意大利面 

ប ិកគក់ haricot bulbeux, jícama, pois patate, Pachyrhizus 

erosus / Mexican yam, Mexican turnip / 豆薯，凉薯，沙

葛，洋地瓜，甜薯，地梨儿 

ប ិវេតិក (fr.) bifteck 

ប ៊ីប ៊ីត្វ ើល BB World (chaîne cambodgienne de restauration 

rapide) 

បឺរ (fr.) beurre / butter / 黄油 

បឺរវាឺរ (ang.) burger, hamburger 

ប ឺរវា ឹburger, hamburger / hamburger, burger / 汉堡包 

ប ឺរវាឹសា ់បងា វ burger aux crevettes / shrimp burger / 虾子

汉堡包 

ប ៊ីត្ ង glutamate, glutamate de monosodium / monosodium 

glutamate, MSG / 味精 

ប ក pilonner, écraser au pilon / to crush (with a pestle) / 压

碎 

ប កលហ ង (sorte de) salade de papaye 

បូស្ត្វេ (fr.) buffet (self) / buffet / 自助餐 

ប៉ាូនស្យូម្ potassium / potassium / 钾 

ត្ប ើរ (fr.) beurre / butter / 黄油 

ត្ប ើវា ឺ(ang.) burger 

ត្ប ើវាឺឃ្៊ីង (ang.) Buger King (chaîne américaine de 

restauration rapide) 

ត្ប៉ាងត្ប៉ា ោះ tomate / tomato / 西红柿，番茄 

ត្ប៉ាម្ pomme / apple / 苹果 

បំពង frire / to deep fry / 炸 

ត្បោះដូង cœur / heart / 心脏 

ដ្របាប់ខួងកំប៉ា ង ouvre-boîte / can opener / 开罐器 

ដ្របាប់អំង gril, barbecue / grill, barbecue / 烤架 

ដ្របវិត “boulette” de viande ou de poisson / meat ball, fish 

ball / （鱼、肉）丸子 

ដ្របវិតដ្រត៊ី boulette de poisson / fish ball / 鱼丸 

ដ្របវ ក prâhok / prahok / 柬埔寨鱼酱 

ដ្របវ កពងដ្រត៊ី prahok d’oeufs de poisson / fish egg prahok / 

柬埔寨鱼子酱 

ដ្របវ កខទិោះ prâhok khtis (plat pimenté de porc haché 

agrémenté de prahok, servi avec des légumes crus) 

ដ្របវ កបរងំ fromage / cheese / 奶酪 

ដ្របឡាក់ faire mariner, préserver dans le sel / to soak in brine, 

marinate, preserve with salt / 腌制 

ដ្របត្មច  (ដ្រត៊ី~) (food.) poisson basa, basa, Pangasius bocourti 

/ basa fish / 博氏巨鲶 

ដ្របូត្តអ ៊ីន្ protéine / protein / 蛋白质 

ត្ដ្របងខយង sauce d’huître / oyster sauce / 蚝油 

ត្ដ្របងឆា huile de cuisine / cooking oil / 炒菜油 

ត្ដ្របងដូង huile de coco / coconut oil 

ត្ដ្របងលា huile de sésame / sesame oil / 芝麻油 

ត្ដ្របងស្ញ្ដា ក huile de soja / soybean oil 

ត្ដ្របងអូល៊ីវ huile d’olive / olive oil / 橄榄油 

ប្ដ្រប salé / salted / 咸 

 

លលល 

 

ផ្កក់ឡូវ (du vietnamien phá lấu, qui vient du chinois – 

dialecte de Chaozhou – 打卤) sauce épaisse au jus de 



viande et aux œufs ( v. ) faire cuire dans de la sauce de soja 

លូស្េុ័រ phosphore / phosphorus / 磷 

ផ្កក កំត្បោ ក fleur de jacynthe d’eau (Eichhornia crassipes) / 

water hyacinth flower / 凤眼莲花 

ផ្កក ខាត់ណ្ដ chou-fleur / cauliflower / 花菜 

ផ្កក ខាត់ណ្ដត្ខៀវ brocoli, Brassica oleracea var. italica / 

broccoli / 青花菜 

ផ្កក ខាត់ណ្ដស្ chou-fleur, Brassica oleracea var. botrytis / 

cauliflower / 花菜，花椰菜 

ផ្កក ខទឹម្ pousse d’ail / garlic shoot / 蒜苗 

ផ្កក គូឆាយ pousse d’ail / young garlic shoot, Chinese chive / 

蒜苗 

ផ្កក ចាន់្ anis étoilé / star anise / 八角 

ផ្កក ត្ពព  fleur de potiron / pumpkin flower / 南瓜花 

ផ្កក ត្សាោ  (fleur comestible) prain, Sesbania javanica / marsh 

sesbania / 爪哇田菁 

ផ្កក ប្ស្ព chou-fleur, Brassica oleracea var. botrytis / 

cauliflower / 花椰菜，花菜 

ផ្កក ប្ស្ពប្បតង brocoli / broccoli / 青花菜，西兰花 

ផ្កក រស្ឡិត fleur de jasmin du Tonkin, Telosma cordata / 

Tonkin jasmine / 夜来香 (se dit aussi ផ្កក ប្ឡត្វៀង) 

ផ្កក ប្ឡត្វៀង (du chinois 来香, vient de 夜来香) fleur de 

jasmin du Tonkin, Telosma cordata / Tonkin jasmine / 夜

来香 (se dit aussi ផ្កក រស្ឡិត) 

លទ៊ីដូង amarante hybride, Amaranthus hybridus / smooth 

amaranth / 绿穗苋 

លទ៊ីេម (bot.) pourpier, Portulaca oleracea / common purslane / 

马齿苋 

លទ៊ីស្ amarante blanche, Amaranthus albus / white amaranth / 

白苋菜 

លទោះបយ cuisine / kitchen / 厨房 

លោិតឃ្ម ំ rayon de miel / honeycomb / 窝巢脾 

លោិតឃ្ម ំអំង rayon de miel grillé / grilled honeycomb / 烤窝

巢脾 

ញ្លោគ៊ីវ ៊ី kiwi (fruit) / kiwifruit / 猕猴桃 

ញ្លោត្ឈើ fruit / fruit / 水果 

ញ្លោត្ឈើដ្រកឡ ក milk-shake aux fruits / fruit shake 

ញ្លោទនាោ ប់ kaki 

ញ្លោទនាោ ប់ ិន្ kaki 

ញ្លោទឹកត្ាោះត្គា caintier, pomme-étoile, Chrysophyllum 

cainito / star apple, milk fruit 

ញ្លោទំលាប់ kaki / persimmon / 柿子 

ញ្លោបុ័រ (zh.) avocat, Persea americana / avocado / 牛油果 

ញ្លោត្ប៉ាម្ pomme / apple / 苹果 

ញ្លោមឺ្ឡ ង (fr. “melon”) melon / melon / 哈密瓜 

ញ្លោសារ ៊ី poire / pear / 李 

ញ្លោស្តស្តបឺរ ៊ី fraise / strawberry / 草莓 

ញ្លោអវ ៉ាកូាដូ (en.) avocat, Persea americana / avocado / 牛油

果 

ញ្លោអវ ៉ាកូាត៍ (fr.) avocat, Persea americana / avocado / 牛油

果 

លារទំត្ន្ើប supermarché / supermarket / 超市 

លែិត champignon / mushroom / 蘑菇 

លែិត ំត្បើង volvaire, Volvariella volvacea / straw mushroom 

/ 草菇 

លែិតដ្រតត្ ៀកកដា រ champignon noir, oreille de Judas / black 

mushroom / 黑木耳 

លែិតបំពង champignons frits / deep fried mushroom / 炸蘑

菇 

លែិតអំត្បោះ pleurote en forme d’huître, Pleurotus ostreatus / 



oyster mushroom, Pleurotus ostreatus 

ត្លាត (zool.) orcelle, dauphin de l’Irrawaddy, Orcaella 

brevirostris / Irrawaddy dolphin / 短吻海豚 

 

ពពព 

 

ពង oeuf / egg / 蛋 

ពងកាា ន្ oeuf d’oie 

ពងដ្រក ួ oeuf de caille / quail egg / 鹌鹑蛋 

ពងដ្រត៊ីស្ណ្ដា យ œufs de Wallago attu / Wallago attu fish 

eggs / 叉尾鲇鱼子 

ពងទា oeuf de cane / duck egg / 鸭蛋 

ពងទាកូន្ foetus de canard (encore dans l’oeuf), balut / baby 

duck egg, balut / 毛蛋 

ពងទាត្ ៀន្ œuf de canne sur le plat / fried duck egg / 荷包

鸭蛋 

ពងមន់្ oeuf de poule / chicken egg / 鸡蛋 

ពងមន់្ប្ដ្រព oeuf de poule sauvage 

ពនាោ ត់ peler, épelucher / to skin, to peel / 剥皮，去皮 

ពញ្ន្ោ 1°) légume / vegetable / 蔬菜  / 2°) gingembre 

cassumunar, Zingiber cassumunar 

ពពាយ (= ដ្របពាយ) haricot dragon, Psophocarpus 

tetragonolobus / winged bean / 龙豆 

ព ដ្រទា prune, jujube / plum, jujube / 枣子 

ពូត rincer, essorrer / to spin (e.g. salad) 

ពួឆាយ (mot chinois : 菠菜  bōcài) épinard, Spinacia 

oleracea / spinach / 菠菜 

ញ្ពងអត្កា coupe en faïence pour cuire les pâtisseries « a 

kao » 

ត្ពា (ដ្រត៊ី~) panga tacheté (?), Pangasius larnaudii / spot 

pangasius / 拉氏巨鯰 

ត្ពាត maïs / corn, maize / 玉米 

ត្ពាតបរងំ gombo, okra / okra 

ព ោះ couper (en deux), trancher / slice in two, to slice 

ត្ពាោះត្វៀន្ intestin 

ត្ពាោះត្វៀន្តូ  intestin grèle 

ត្ពាោះត្វៀន្ធំ gros intestin 

ត្ៅោ  bael, oranger du Malabar, Aegle marmelos / bael fruit 

ដ្រពលឹត nénuphar, Nymphea lotus / tiger lotus, white lotus, 

Egyptian white water lily / 白睡莲 

ដ្រពាប pigeon / pigeon / 鸽子 

ដ្រព៊ីង ន្ោ ោះ jamelongue, Syzygium cumini / jambolan plum, 

jambul 

ត្ដ្រពាន្ crevette / shrimp, prawn / 虾 

ត្ដ្រពាន្ស្ម្ ដ្រទ crevette de mer / seawater shrimp / 海虾 

 

ភ្ភ្ភ្ 

 

ត្ភ្លរន្ mets, nourriture / food, foodstuff 

ត្ភ្លរន្៊ីយាឋ ន្ restaurant / restaurant / 餐厅 

ភ្ោកែ goûter / taste, to~ (to try the taste) 

ភ្លោ  salade (comportant du poisson, de la viande ou des 

crevettes cru(es)) / salad (containing raw meat or fish) 

ភ្លោ ដ្រត៊ី salade de poisson mariné / marinated fish salad / 腌鱼

色拉 

ភ្លោ សា ់ត្គា salade au boeuf cru / raw beef salad 

ត្លោ មន់្ cuisse de poulet / chicken thigh 

 

ម្ម្ម្ 

 



ម្ងឃ ត mangoustan, Garcinia mangostana / mangosteen / 山

竹 

ម្មញ caya blanc, Cleome gynandra / African cabbage / 白

花菜 

ម្៉ាដឋ finement hâché / finely ground 

មត់បត cœur de bœuf, Annona reticulata L. / 

bullock's-heart, custard-apple, ox-heart, wild sweetsop / 

牛心番荔枝 

មន់្ poulet / chicken / 鸡 

មន់្កសិ្កម្ម poulet fermier / farm chicken 

មន់្ដ ត poulet rôti / roasted chicken / 烤鸡 

មន់្ត្មម  poulet noir / black chicken / 乌骨鸡 

មន់្ប្ដ្រព coq sauvage, poule sauvage / wild chicken / 野鸡 

មន់្អំង poulet grillé, poulet rôti / grilled chicken, roasted 

chicken / 烤鸡 

ម៉ា ក់ដ្របង reine claude blanche / golden plum 

មឹ្ក encorné, poulpe, calamar / squid 

ម្៊ី pâtes de farine de blé / wheat noodles / 面条 

ម្៊ីគាវ soupe de won-tons avec des pâtes de blé / wonton soup 

with noodles / 馄饨面条汤 

ម្៊ីឆា nouilles sautées / fried noodles 

ម្៊ីសួ្ nouilles cellophanes, nouilles de verre / cellophane 

noddles, glass noodles / 粉丝 

មឺ្ឡ ង (ញ្លោ~) (fr. “melon”) melon / melon / 哈密瓜 

មួ្យរយរស្ទាប់ (ch. 牛百叶) omasum, feuillet (troisième 

poche de l’estomac des ruminants) / omasum / 牛百叶 

ត្ម្ើម្ tubercule, tête, spéficicatif des oignons, etc. / bulb, 

rhizome 

ត្ម្ើម្ដំឡូងម្៊ី tubercule de manioc 

ត្ម្ើម្លោ ង châtaigne d’eau, Eleocharis dulcis / water chestnut / 

荸荠、马蹄 

ត្ម្ៀន្ longane / longan / 龙眼 

មក ក់ pomme de Cythère, Spondias dulcis / otaheite apple 

ម្ាូរ 1°) aigre / sour / 酸 / 2°) ម្ាូរ (terme générique des 

ingrédients culinaires aigres), (par analogie) soupe aigre / 

sour ingredients, sour soup / 酸味原料、酸汤 

ម្ាូរត្ដ្រគឿងលលក soupe aigre aux tourterelles / turtledove 

sour soup / 斑鸠酸汤 

ត្ម្ទស្ piment (rouge ou vert), poivron / chilli / 辣椒 

ត្ម្ទស្ ត្ងក ម្ (variété de) « piment de Cayenne », Capsicum 

frutscencs / (a variety of) chili pepper / 小米辣（一个品

种） 

ត្ម្ទស្ត្បោ ក sorte de piment vert long, fort (s’écrit aussi ត្ម្ទស្

ត្ផ្កោ ក) / a kind of green and long chilli, very strong 

ត្ម្ទស្ោប្វ poivron / sweet pepper, belle pepper / 甜椒 

មោ ស់្ ananas / pineapple / 菠萝 

ដ្រម្ុម្ (aussi orthographié ដ្រម្ុំ) moringa, Moringa oleifera / 

moringa, drumstick tree / 辣木 

ត្ដ្រម្  poivre / pepper / 胡椒 

ត្ដ្រម្ ត្កា poivre blanc / white pepper / 白胡椒 

ត្ដ្រម្ ឆាត្ដ្រគឿងស្ម្ ដ្រទ sauté de fruits de mer au poivre 

poivre / fried seafood with black pepper 

ត្ដ្រម្ ឆាបងា  sauté de crevettes au poivre noir / fried shrimps 

with black pepper 

ត្ដ្រម្ ស្ poivre blanc / white pepper 

ត្ដ្រម្ អ ម៍្ស្តេ poivre des oiseaux (de Kampot) / (Kampot) 

bird pepper / 鸟胡椒 

ដ្រម្ុំ ben ailé, moringa, Moringa oleifera (notes n°37) / 

moringa, benzolive tree, West Indian ben, drumstick tree /



辣木，观辣树 

ដ្រម្ោះ melon amer, courge amère, momordique, Mormodica 

charantia / bitter melon / 苦瓜 

ដ្រម្ោះត្ដ្រៅ basilic sacré / holy basil 

ម្ោូ bétel, poivrier bétel, Piper betle / / 蒌叶 

ម្ោូបយ (bot., food) bétel, poivrier bétel, Piper betle / / 蒌叶 

ត្ម្ៅ farine / flour / 面粉 

ត្ម្ៅដំត្ដើ ប farine ce riz glutineux / glutinous rice flour / 

糯米粉 

ត្ម្ៅរត្ម្ៀត poudre de curcuma / turmeric powder 

ត្ម្ៅសាគូ tapioca 

ត្ម្ៅសាល៊ី farine de blé / wheat flour / 小麦粉 

ត្ម្ៅស្  ប glutamate, glutamate de monosodium / 

monosodium glutamate, MSG / 味精 

ត្ម្ៅស្  បខោរ bouillon de poulet en poudre (de marque Knor) / 

chicken borth powder (Knor) / 鸡精 

ម្សៅអងករ farine de riz 

ត្ម្ៅអងករដំត្ដើ ប farine de riz glutineux 

ម្ហូប nourriture, cuisine / cooking, food / 菜 

ម្ហូបកំប៉ា ង nourriture en conserve / canned food / 罐头食品 

ម្ហូបត្ដ្រកៀម្ aliment séché / dried food 

ម្ហូបញ្ខមរ cuisine cambodgienne, cuisine khmère / Cambodian 

food, Khmer food / 柬埔寨才 

ម្ហូបត្គាក aliment solide / non-liquid food, solid food 

ម្ហូប ិន្ cuisine chinoise / Chinese food / 中国菜 

ម្ហូបទឹក aliment liquide / liquid food 

ម្ហូបបដ្រម្ុង les conserves et les salaisons / preserves 

ម្ហូបបួស្ nourriture végétarienne / vegetarian food / 素食 

ម្ហូបអោរ nourriture / food / 菜肴 

ម្ែម្ m’âm (plante aromatique), Limnophila conferta, 

Limnophilia repens / m’âm (kind of aromatique herb) / 匍

匐石龙尾 (一种芳香植物，可做调味料) 

 

យយយ 

 

យ៊ីវ ឺ calamar séché / dried squid / 鱿鱼干 

 

រររ 

 

រត្ងៀង Cratoxylum cochinchinense (feuilles mangées avec 

les vermicelles de riz) / yellow cow wood, kind of tree 

(Cratoxylum cochinchinense ; the leaves are used as 

vegetables or for making sour soup) / 黄牛木 

រណ្ដ coriandre vietnamienne, coriandre longue, Eryngium 

foetidum / Vietnamese coriander 

របបអោរ régime alimentaire 

រត្បៀបត្ធេើ préparation (d’un plat) / preparation (of a dish) 

រត្ម្ៀត safran des Indes, curcuma, Curcuma longa / turmeric 

រស្ជ្វតិ saveur, goût, parfum / flavor, taste / 口味，味道 

រ ៉ាទូ៊ី (fr.) rôti / roast / 烤制的食品 

ត្រៀល (ដ្រត៊ី~) poisson riel, Henichorynchus caudimaculatus 

ou H. siamensis / Siamese mud carp 

ត្រៀលត ប (ដ្រត៊ី~) poisson riel, Henichorynchus siamensis / 

Siamese mud carp 

ត្រៀលអងក ម្ (ដ្រត៊ី~) poisson riel, Henichorynchus 

cryptopogon 

ត្រយ saupoudrer / to sprinkle 

រដួំល Popowia aberrans (petit arbre à fruits comestibles) 

រតំ្ដង galanga / galangal 

រងំអន្ោក់ Barringtonia acutangula, jambosier à angles aigus, 



palétuvier d’eau douce / barringtonia, freshwater mangrove, 

Indian oak, Indian putat / 小花棋盘脚 

 

លលល 

 

លត (sorte de nouilles faite avec de la pâte cuite qu’on met 

dans un petit sac avec un fond métallique troué. On force 

la pâte à sortir par les trous et les globules de pâte tombent 

dans l’eau froide. Ces globules peuvent être mangés avec 

accompagnement de lait de coco et de sucre) 

លតឆាសា ់ត្គា nouilles de pâte de riz cuite sautées au 

bœuf 

លលក tourterelle / turtle-dove / 斑鸠 

លលកបំពង tourterelle frite / deep-fried turtledove / 炸斑

鸠 

លលករ ៉ាទូ៊ី tourterelle rôtie / roasted turtledove/ 烤斑鸠 

លលកអំង tourterelle grillée / grilled turtledove / 烤斑鸠 

លាយ mélanger / to mix, blend 

ល៊ីងរឺ pleurote du panicaud, Pleurotus eryngii / king 

trumpet mushroom / 百灵菇 

ល៊ីអូ Leo (marque de bière) 

ត្លៀស្ទត្ន្ោ clam d’eau douce, clam de rivière, palourde 

d’eau douce, Corbicula fluminea / freshwater clam /淡水

蛤、河蚬 

ត្លៀស្ញ្ដ្រពក clam d’eau douce, clam de rivière, palourde 

d’eau douce, Corbicula fluminea / freshwater clam /淡水

蛤、河蚬 

ត្លៀស្ោល palourde d’eau douce séchée au soleil / 

sun-dried freshwater clam / 晒干河蚬 

លំញ្ពង pancreas 

លា sésame / sesame / 麻 

ត្ពព  potiron, citrouille / pumpkin / 南瓜 

លម ត sapotille, Manilkara zapota van Royen / sapodilla 

ត្លមៀត (= រត្ម្ៀត) safran des Indes, curcuma, Curcuma longa 

/ turmeric 

លាេ  figue / fig 

លហ ង papaye / papaya / 木瓜 

 

វវវ 

 

វលោិត្ដ្រតៀល 1°) Anomianthus heterocarpus Zoll. (liane aux 

fruits comestibles) / 2°) Uvaria rufa (liane aux fruits 

comestibles) 

វាយ battre (des œufs) / to beat (eggs) / 打，打散（鸡蛋） 

វា៉ាន់្ស្  យ céleri / celery / 芹菜 

វា៉ាន់្ស្  យបរងំ panais / parnsip 

វ ៊ីនម្៊ីន្ vitamine / vitamin / 维生素 

វ ៊ីនម្៊ីន្ត្ស្ vitamine C / vitamin C / 维生素 C 

វ ៊ីនម្៊ីន្អ vitamine A / vitamin A / 维生素 A 

ញ្វក cuillère, louche / ladle, scoop 

 

ស្ស្ស្ 

 

ស្ង់ខា flan (confectionné principalement avec du lait de 

coco, de l’œuf, du sucre, de la farine de riz) 

ស្ង់ខាត្ពព  citrouille au flan (dessert) 

ស្ង់វ ិ (an.) sandwich / sandwich / 三明治 

ស្ណ្ដា យ (ដ្រត៊ី~) (= ដ្រត៊ីដ្រកពាត់) (zool., food) (nom d’un 

poisson comestible) wallago, Wallago attu / giant sheatfish, 

wallago / 叉尾鲶 



ស្ញ្ដា ក (terme générique) haricot / (generic term) bean / 

豆 

ស្ញ្ដា កដ្រកវម្ haricot rouge / kidney bean 

ស្ញ្ដា កកួរ dolique asperge, Vigna unguiculata / cow pea / 

长豇豆 

ស្ញ្ដា កដ៊ី cacahuète, arachide / peanut / 花生 

ស្ញ្ដត កដ៊ីត្ដ្រប ស្ ៊ីល noix du Brésil / Brazil nut 

ស្ញ្ដា កបរងំ haricot vert, Phaseolus vulgaris / common 

bean / 四季豆 

ស្ញ្ដា កត្ស្ៀង soja / soybean 

ស្ញ្ដា កត្ោលិន្នវ (zh. 荷兰豆) pois, Pisum sativum / 

snow pea / 荷兰豆 (autres orthographes : ស្ញ្ដា កត្ោ

ឡាន់្នវ, ស្ញ្ដា កត្ោឡាងំនវ) 

ស្ញ្ដា កត្ោឡាន់្នវ (zh. 荷兰豆) pois, Pisum sativum / 

snow pea / 荷兰豆 (autres orthographes : ស្ញ្ដា កត្ោ

លិន្នវ, ស្ញ្ដា កត្ោឡាងំនវ) 

ស្ញ្ដា កត្ោឡាងំនវ (zh. 荷兰豆) pois, Pisum sativum / 

snow pea / 荷兰豆 (autres orthographes : ស្ញ្ដា កត្ោ

លិន្នវ, ស្ញ្ដា កត្ោឡាន់្នវ) 

ស្ន្តិស្ ខត្ស្បៀង sécurité alimentaire / food security / 食物

安全 

ស្ម្ប រញ្លេង cannelle / cinnamon / 肉桂 

សសល soupe (en général assez épaisse) / soup (generally thick) 

/ 汤（一般比较浓） 

ស្ម្ោកកូរ soupe épaisse aux légumes sautés / thick soup 

made with sautéed vegetables / 炒蔬菜浓汤 

ស្ម្ោការ ៊ី soupe au curry / curry soup / 咖喱汤 

ស្ម្ោការ ៊ីសា ់មន់្ soupe de curry au poulet / curry soup 

with chicken / 咖喱鸡汤 

ស្ម្ោខទិោះ soupe à la crème de coco / coconut cream soup 

ស្ម្ោម្ាូរ soupe aigre, samlah mchour / sour soup 

ស្ម្ោម្ាូរកាា ម្ញ្រស្ soupe aigre aux crabes de rizière / sour 

soup with ricefield crab / 稻田蟹酸汤 

ស្ម្ោម្ាូរត្ដ្រគឿង soupe aigre aux épices / sour soup with spices 

ស្ម្ោម្ាូរយួន្ soupe aigre à la vietnamienne 

ស្ម្ោម្ាូរត្ស្ៀម្រប soupe aigre à la mode de Siemreap / sour 

soup Siemreap style 

ស្ម្ោវឹរ préparation culinaire épicée, piquante 

សាគូ marante, dictame, arrow-root 

សា ់ viande, chair / meat / 肉 

សា ់ដ្រកក saucisse / sausage / 香肠 

សា ់ត្គា boeuf, viande bovine / beef meat / 牛肉 

សា ់ត្គាត្ៅ boeuf cru / raw beef/ 生牛肉 

សា ់ត្គាអំង boeuf grillé / grilled beef / 烤牛肉 

សា ់ត្ងៀត viande séchée / dried meat / 肉干 

សា ់ញ្ឆក viande de chien / dog meat / 狗肉 

សា ់ដ្ររូក porc, viande porcine / pork / 猪肉 

សា ់ដ្រត៊ី chair de poisson / fish meat / 鱼肉 

សា ់ដ្រទូង blanc (de poulet), poitrine, magret / (chicken) 

breast / （鸡）脯肉，（鸭）胸 

សា ់មន្ poulet / chicken / 鸡肉 

សា ់ញ្វម្ (mot anglais) jambon / ham / 火腿 

សាន់្វ ិ (an.) sandwich / sandwich / 三明治 

សារយ algue (comestible) / seawed (edible) / 海带 

សារ៊ី poire / pear / 李 

សាលាដ (= សាឡាដ) (mot fr.) salade, laitue / salad, lettuce 

/ 生菜 

សាលាដស្ង cresson / watercress / 豆瓣菜 

សាល៊ី blé / wheat / 小麦 

សាវម៉ា វ ramboutan, Nephelium lappaceum / rambutan / 红



毛丹 

សាឡាដ (= សាលាដ) (mot fr.) salade, laitue / salad, lettuce 

/ 生菜 

សាឡាត់ laitue / lettuce / 莴苣 

ស្ ៊ីអ ៊ីវ sauce de soja / soy sauce / 酱油 

ស្  កកូឡា (fr.) chocolat (se trouve aussi sous la forme សូ្កូ

ឡា) / chocolate / 巧克力 

ស្  គិស្  ប (ou ស្ ូគ៊ីស្  ប, សូ្គ៊ីស្  ប) suki soup (fondue au 

bouillon de viande, d’inspiration japonaise) 

ស្  ត œuf / egg / 蛋 

ស្  តទា œuf de canne / duck egg / 鸭蛋 

ស្  តមន់្ œuf de poule / chicken egg / 鸡蛋 

ស្  ប soupe / soup / 汤 

ស្  បខោរ bouillon de poulet en poudre (de marque Knor) / 

chicken borth powder (Knor) / 鸡精粉 

សូ្កូឡា chocolat / chocolate / 巧克力 (se trouve aussi sous 

la forme ស្  កកូឡា) 

សូ្គ៊ីស្  ប (ou ស្ ូគ៊ីស្  ប, ស្ ូគ៊ីស្  ប) suki soup (fondue au 

bouillon de viande, d’inspiration japonaise) 

សូ្ា soda / soda / 苏打水 

សូ្ដយូម្ sodium / sodium / 钠 

សូ្ម្៉ា ង saumon / salmon / 三文鱼 

ស្ ូគ៊ីស្  ប (ou ស្  គិស្  ប, សូ្គ៊ីស្  ប) suki soup (fondue au 

bouillon de viande, d’inspiration japonaise) 

សួ្ន្ ត្ដ្រគឿង ត្ទស្ អជ្វញ ធរ អបែរ Jardin des épices de 

l’autorité Apsasa (à Siemreap) 

ត្ស្ា kaki / persimmon / 柿子 

សំ្បក peau, zeste, écorce / skin, peel / 皮 

សំ្បកដ្រកូ ត្ស្ើ  zeste de citron kaffir / kaffir lime peel 

សំ្បកញ្ដម្ galette de riz / rice paper / 米纸 

ស្ករ sucre / sugar / 糖 

ស្ករស្ sucre blanc / white sugar / 白糖 

ស្ករអំត្ៅ sucre de canne / cane sugar / 蔗糖 

ត្សាា រដ្រតឡា  soupe à la courge cireuse (farcie) 

ត្ដា  margousier, neem, Azadirachta indica / neem / 印楝树 

ត្សាា រ (une sorte de) soupe / (a kind of) soup 

ត្សាា រឃិ្ន្ឆាយ soupe au cerfeuil, soupe au céleri / chervil 

soup, celery soup 

ត្សាា រត្ម្ើម្ឆាយថាវជ្វមួ្យសា ់ដ្ររកូ soupe au radis blanc et 

au porc / pork and Chinese turnip soup / 冬瓜猪骨汤 

ស្តស្តបឺរ ៊ី fraise / strawberry / 草莓 

សាោ ប់ម្ ខ (= ត្ កសាោ ប់ម្ ង) variété de banane sans graines, 

large et à la peau épaisse / kind of seedless banana, large 

and thick skinned / 一种无籽、宽、皮厚的香蕉 

ស្ោូល farce, garniture / filling, stuffing / 馅料 

ត្សាោ  flamboyant de Java, Sesbania javanica (petite plante de 

marais dont on mange les feuilles et les fleurs – qui sont 

jaune clair – en anluk ; avec la moelle, on fabrique des 

chapeaux et du papier ; avec les racines, on prepare un 

médicament contre la malaria) 

ត្ស្បៀង vivres, ration de vivres, provisions de bouche 

ញ្ស្បកដ្ររូក peau de porc, couenne de porc / pork skin / 猪皮 

ប្ស្បត្រឿង (bot., food) rose d’Inde, Tagetes erecta (on mange 

les feuilles en anluk) 

ស្ពឺ carambole / starfruit / 杨桃 

ប្ស្ព terme générique pour les choux, etc., en particulier du 

genre Brassica, en particulier Brassica oleracea / generic 

term for cabbage and cabbage-like vegetables esp. of the 

genus Brassica, specially wild cabbage / 甘蓝、野生甘蓝 

ប្ស្ពត្កាា ប chou pommé, Brassica oleracea / round cabbage, 



head cabbage / 包菜，包心菜 

ប្ស្ពត្កាា បតូ  chou de Bruxelles / Brussels sprout / 孢子甘

蓝 

ប្ស្ពត្ខៀវ moutard / mustard 

ប្ស្ពបូកត្គា chou chinois, Brassica chinensis / Chinese 

cabbage / 白菜 

ប្ស្ពត្អព៊ីណ្ដ épinard / spinach / 菠菜 

រស្កានាគ fruit du dragon / dragon fruit / 火龙果 

រស្ឡិត jasmin du Tonkin, Telosma cordata / Tonkin 

jasmine / 夜来香 (s’écrit aussi រស្លិត ou ស្លិត) 

រសា alcool, boisson alcoolisée / acohol, alcoholic beverage / 

酒，酒精饮料 

រសាដ្រកវម្ vin rouge / red wine / 红葡萄酒 

រសា ិន្ alcool chinois, alcool de riz, i.e. vin jaune / Chinese 

wine, yellow wine, rice wine / 黄酒 

រសាត្បៀរ bière / beer / 啤酒 

រសាត្បៀរនំា ូល bière importée, bière d’importation / 

imported beer / 进口啤酒 

រសាស្ vin blanc / white wine / 白酒，白葡萄酒 

រសឹ្ង poireau 

រស្ុស្ ébouillanter, blanchir / to blanch / 氽 

រស្ូវដ្របំង riz de saison sèche / dry season rice / 旱季稻米 

ញ្រស្ rizière / rice field / 稻田 

ស្ោ préparer une soupe / to cook soup / 炖汤 

សាោ ត poisson-couteau, Notopterus notopterus / bronze 

featherback (fish) / 引背鱼 

សាោ បដ្រពាកាត្វេ cuillerée à café / teaspoon / 茶匙 

សាោ បដ្រពាបយ (littéralement : cuillerée à riz) cuillerée à 

soupe / tablespoon / 汤匙 

ស្ោឹកកន្ទួត feuilles de girembellier (Phyllanthus acidus) 

(consommées en légumes) 

ស្ោឹកដ្រក ូត្ស្ើ  feuille de citron kaffir / kaffir lime leave / 箭

叶橙叶 

ស្ោឹកខទឹម្ ciboulette / scallion, sping onion / 香葱 

ស្ោឹកប្ដ្រគ citronelle / lemongrass / 柠檬草 

ស្ោឹកចាក feuille de nypa 

ស្ោឹកត្ ក feuille de bananier / banana leave / 香蕉叶 

ស្ោឹកឆាយ ciboule de Chine, Allium odorum 

ស្ោឹកដំឡូងជ្វេ  feuilles de patate douce (en anluk ou cuisinées) 

/ sweet potato leaves / 地瓜叶 

ស្ោឹកមក ក់ feuille de pommier de Cythère / ambarelle leaf / 

太平洋榲桲叶 

ស្ោឹកដ្រម្ុំ feuille de moringa / moringa leaf / 辣树叶 

សាេ យ mangue / mango / 芒果 

សាេ យខច៊ី mangue verte / green mango / 青芒果 

សាេ យខទិោះ sorte de mangue / a kind of mango / 一种芒果 

សាេ យ ន្ទ៊ី noix de cajou / cashew / 腰果 

ស្ែំ cha-om, acacia penné, Acacia pennata (utilisé en 

omelette) / climbing wattle, cha-om / 羽叶金合欢 

 

វវវ 

 

វវម ក amok / amok / 香料鱼（柬埔寨名菜） 

វវម កសា ់មន់្ amok au poulet / chicken amok / 香料鸡

（柬埔寨名菜） 

ោន់្ couper en tranches / to slice 

ោន់្ជ្វ ំដិត émincer (de l’ail, de l’échalotte) / to mince 

ោន់្ជ្វបន្ទោះត្ស្ាើងៗ couper en tranches fines / to slice finely 

ោន់្ត្ស្ាើងៗ hâcher finement / to chop finely / 剁 

វឹរ pimenté, piquant / hot, spicy / 辣 



វ  ន្ intestin 

វ  ន្នំង intestin grèle 

វូឡាន់្នវ (mot ch. 荷兰豆) dolique d’Egypte, Lablab 

purpureus / garden pea / 荷兰豆 

ញ្វ ម្បុ័រញ្វារ (ang.) hamburger 

ប្វប ៊ី crevette séchée / dried shrimp / 海皮 

ត្វេើ pho (soupe de nouilles vietnamienne) / pho (Vietnamese 

noodle soup) / 河粉 

វ ែូគ៊ីន្៊ី courgette / zucchini / 西葫芦 

 

ឡឡឡ 

 

ឡាក់គ៊ីបឺរវាឺរ Lucky Burger (chaîne cambodgienne de 

restauration rapide) 

 

អអអ 

 

អងករ riz décortiqué non cuit / hulled rice / 米 

អងករដំត្ដើ ប riz glutineux / glutinous rice / 糯米 

អងក ម្ menthe (variété de menthe à petites feuilles rondes, 

Mentha crispa) / (a kind of) minth / 薄荷 

អញ្ដ្រង pilon / pestle / 研杵 

អណ្ដា ត langue / tongue / 舌 

អណ្ដា តញ្ឆកញ្វង (poisson, sorte de limande) sole-langue à 

petites écailles, Cynoglossus microlepis / smallscale 

tonguesole / 小鳞舌鳎 

អណ្ដា តដ្ររកូ langue de porc / pork tongue / 猪舌，口条 

អញ្ដា ងទន់្ត្មម （ដ្រត៊ី~ ） « silure à peau noire », Clarias 

meladerma / blackskin catfish / 黑皮胡鲶 

អញ្ដា ងទន់្ត្លឿង（ដ្រត៊ី~）« silure à large tête », Clarias 

macrocephalus / broadhead catfish / 斑点胡鲶 

អន្ទង់ anguille de marais / swamp eel / 鳝鱼 

អន្ទង់ឆាត្ដ្រគឿង anguille de marais sautée aux épices 

អន្ោក់ légume cru ou cuit à la vapeur consommé avec une 

sauce ou un condiment / raw or steamed vegetables (or 

flowers) eaten with sauces or dips / 用于蘸酱的生或清蒸

蔬菜 

អន្ោក់ត្ៅ ânluk cru 

អន្ោក់រស្ស់្ ânluk frais 

អន្ោក់រស្ុស្ ânluk ébouillantés ou blanchis 

អន្ែម្ ânsâm, sorte de gâteau de riz glutineux fourré avec 

divers ingrédients, enveloppé en général dans une feuille 

de bananier / ânsâm, a kind of cylindrical cake made from 

glutinous rice, with different kinds of filling, generally 

wrapped in a banana leaf / 一种带馅的糯米糕，圆筒形，

用芭蕉叶包 

អត្កា pâtisserie à la vapeur, faite de farine de riz et de sucre 

អត្កាខទិោះ sorte de gâteau de riz cuit à la vapeur, en forme de 

boule, fait de farine de riz, de levure et de sucre, saupoudré 

de filaments de noix de coco / a kind of steamed rice cake 

made of rice flour, yeast and sugar, spread with coconut 

filaments / 一种清蒸的糕点，球形，用面粉、酵母和糖

制作，上面撒椰丝 

អត្កាត្នោ ត gâteaux cuits à la vapeur parfumés au jus de 

palmier à sucre et parfois au lait de coco 

អត្កាត្នោ តខទិោះ gâteaux cuits à la vapeur parfumés au jus de 

palmier à sucre et au lait de coco 

អម្៉ាង់ amande / almond / 杏仁 

អម្៉ា ក amok / amok / 柬埔寨咖喱 

អម្៉ា កត្ដ្រគឿងស្ម្ ដ្រទ (nom d’un plat) amok aux fruits de mer 



/ (name of a dish) seafood amok / 柬埔寨海鲜咖喱 

អម្៉ា កដ្រត៊ី amok de poisson / fish amok / 柬埔寨鱼咖喱 

អវ ៉ាកូាដូ avocat / avocado / 牛油果 

អោរ nourriture / food / 食物 

អោរត្ពលដ្រពឹក nourriture du petit-déjeuner / breakfast 

food / 早餐食物 

អូដ្រកា gombo, okra / okra / 秋葵 

អូម្៊ីញ្ឡត omelette / omelet / 蛋卷 

អូម្៊ីញ្ឡតនំ្ប ុ័ង omelette et pain / omelet and bread / 蛋卷配

面包 

អូល៊ីវ olive, olivier / olive / 橄榄 

ត្អព៊ីណ្ដ épinard / spinach / 菠菜 

អំបិល sel / salt / 盐 

អំពិល tamarin / tamarind / 酸豆 

អំត្ៅ canne à sucre, Saccharum officinarum / sugar cane / 

甘蔗 

អំង griller, rôtir / to roast, to grill / 烤 

 

Autres 

 

ឪឡឹក pastèque / watermelon / 西瓜
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